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Shkeꞌ̱wè̱

1 �1 Yeꞌ dör Pablo. Silvano ena Timoteo tsoꞌ yeꞌ ta ̱íe̱.̱ Saꞌ tsoꞌ yëkkuö iꞌ 
shtök Skëkëpa Jesús icha erule seṟke Tesalónica eꞌpa a.̱ Aꞌ batsulewa ̱

Skëköl dör Sꞌyë ́eꞌ mik, ñies Skëkëpa Jesucristo mik. A̱s ieꞌpa eṟ buaë chö̀ 
ena seṉe bër̀ë mù aꞌ a.̱

Pablo wëstela ché Skëköl a ̱Tesalónica wakpa dalërmik
2  Keḵraë saꞌ tö wëstela cheke Skëköl a ̱aꞌ dalërmik. Mik saꞌ ttöke ieꞌ 

ta,̱ eta ̱keḵraë saꞌ tö ikieke aꞌ ki.̱ 3  Saꞌ éṉa ia̱ne tö aꞌ eṟblöke Jesús mik, eꞌ 
kueḵi ̱aꞌ tö ì ko̱s buaë weḵe. Sꞌyë ́dalër taië̱ aꞌ éṉa, eꞌ kueḵi ̱aꞌ kaneblöke 
darërë ieꞌ a.̱ Skëkëpa Jesucristo datskene, eꞌ paneke aꞌ tö mokië̱, eꞌ kueḵi ̱

Yëkkuö Tsá ̱Kit Pablo tö 
Tesalónica wakpa a̱

1 Tesalonicenses
Pablo tö yëkkuö iꞌ kit duas dabom skey̱ök ena skey̱ök kí ̱et Jesús ku̱neꞌbak eꞌ 

ukuöki ̱(50-51 AC) eꞌ shu̱ ulat. Eꞌ kueḵi ̱iꞌ dör yëkkuö tsá ̱kit ieꞌ tö eꞌ. Mik ieꞌ skà 
dëꞌrö Tesalónica Skëköl tté buaë eꞌ pakök eta ̱Timoteo ena Silvano eꞌpa mir ieꞌ 
ta̱. Mik Pablo tö Skëköl tté pakaꞌ ká ̱eꞌ a,̱ eta ̱taië̱ pëꞌ uluneka ̱ieꞌ ki,̱ eꞌ kueḵi ̱ieꞌ 
bakshkarmi dö̀ Atenas. Eꞌ ukuöki ̱ieꞌ shkakmine kaneblökne Tesalónica Jesús mik 
eṟblökwakpa kim̱uk, erë kë ̀ieꞌ dëꞌröne. Erë Jesús mik eṟblökwakpa weꞌikeke taië̱ 
pëꞌ kë ̀dör Jesús mik eṟblökwakpa esepa tö, eꞌ kueḵi ̱Pablo tö Timoteo ë ̀patkëꞌmi 
yëkkuö iꞌ muk ieꞌpa a ̱ieṟ diché ioie (Hechos 12.1-14).

Ì kit Pablo tö yëkkuö iꞌ ki ̱eꞌ dör iꞌ es: Et: Ieꞌ tö wëstela mé Skëköl a ̱ì buaë oꞌ̱ ieꞌ 
tö Jesús mik eṟblökwakpa tsoꞌ Tesalónica eꞌpa a ̱eꞌ ki.̱ Ñies Pablo tö ieꞌpa a ̱ieṟi 
mène tö Skëköl tsoꞌ ieꞌpa ta̱.

Böt: Pablo tö ieꞌpa a ̱ieṟi méne tö wes̱ ieꞌ bak seṉuk ieꞌpa shu̱a ̱ena wes̱ ieꞌ tö 
ieꞌpa dalërits. Ieꞌ tö ikit es ieꞌpa eṟ diché ioie seṉuk Jesús a̱.

Mañat: Pablo tö ieꞌpa eṟ diché ié seṉuk keḵraë Jesús a̱. Ñies ì tköraë Jesús mik 
eṟblökwakpa ta ̱mik iblërulune eta,̱ eꞌ paké ieꞌ tö ieꞌpa a̱. Ñies ieꞌ tö ikkachè tö 
wes̱ seꞌ kaw̱öta ̱Jesús datskene eꞌ panuk kröröë.
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aꞌ eꞌ̱ tkéwa ̱darërë ieꞌ mik. Eꞌ ko̱s kueḵi ̱keḵraë mik saꞌ ttöke Skëköl ta,̱ 
eta ̱saꞌ tö wëstela cheke ieꞌ dör Sꞌyë ́eꞌ a ̱aꞌ dalërmik. 4 A yamipa dalër taië̱ 
Skëköl éṉa, saꞌ wa ̱ijcheṟ tö ieꞌ tö aꞌ shu̱kitbak ieꞌ alaꞌrie. 5 Mik saꞌ tö Jesús 
tté buaë pakaꞌ aꞌ a,̱ eta ̱kë ̀saꞌ wa ̱ipakane ttè ë ̀wa. Ñies Wiköl Batseꞌr 
diché eꞌ kkayëꞌ saꞌ tö aꞌ a.̱ Aꞌ tö isué ̱tö ì ché saꞌ tö, eꞌ ché saꞌ tö eṟ mokië̱ 
wa. Aꞌ wa ̱ijcheṟ buaë tö saꞌ bak seṉuk yësyësë aꞌ shu̱a ̱iwà kkachoie tö aꞌ 
kaw̱öta ̱seṉuk es.

6  Es aꞌ dëꞌbak seṉuk yësyësë wes̱ saꞌ seṟ es, ñies wes̱ Skëkëpa Jesús seṟ 
es. Mik aꞌ tö Jesús tté buaë klöoꞌ̱bak, eta ̱eꞌ kueḵi ̱pëꞌ tö aꞌ weꞌik sia̱rë, erë 
aꞌ tö ttè eꞌ klöꞌweḵeia ̱ttsëꞌne buaꞌ wa Wiköl Batseꞌr batamik. 7 Eꞌ wa aꞌ tö 
iwà kkaché Jesús mik eṟblökwakpa seṟke Macedonia ena Acaya, eꞌpa ko̱s 
a ̱tö wes̱ sꞌkaw̱öta ̱seṉuk Skëköl a.̱ 8  Aꞌ batamik Skëkëpa Jesús tté buneka ̱
Macedonia ena Acaya. Ká ̱waꞌñe, wé ̱yeꞌ mirwa,̱ ee ̱pëꞌ ko̱s wa ̱ijcheṟ tö aꞌ 
eṟblöke Skëköl mik. Eꞌ kueḵi ̱kë ̀ì ku̱ꞌia ̱chè yi a ̱ttè eꞌ ki.̱ 9 Sulitane tö saꞌ a ̱
icheke tö aꞌ tö saꞌ kiꞌwa ̱buaë. Ñies ieꞌpa tö icheke tö íyi diököl tsoꞌ dalöiè, 
ese ko̱s watéttsa ̱aꞌ tö kanebloie Skëköl chökle eköl ë ̀eꞌ a.̱ 10 Ñies ieꞌpa tö 
icheke saꞌ a ̱tö aꞌ tsoꞌ Jesús datse ̱ká ̱jaì a,̱ eꞌ panuk eṟ moki ̱wa. Ieꞌ dör 
Skëköl Alà. Ieꞌ kötew̱a,̱ erë Skëköl tö ieꞌ shkeo̱ꞌ̱ka̱ne. Ieꞌ tö seꞌ tsaṯkée, seꞌ 
weirdaë sia̱rë aishkuö ta,̱ eꞌ yöki.̱

Ì oꞌ̱ Pablo tö Tesalónica

2 �1 A yamipa, aꞌ wa ̱ijcheṟ buaë tö saꞌ seṉeꞌ aꞌ shu̱a,̱ eꞌ wà kë ̀dör ëḿe, 
eꞌ tö aꞌ kim̱é buaë. 2  Aꞌ wa ̱ijcheṟ tö ka̱m saꞌ dö ̀aꞌ skaꞌ eꞌ yöki ̱Filipos 

wakpa tö saꞌ yëꞌ suluë, saꞌ weꞌik siaṟë. Ñies aꞌ ká ̱a ̱pëꞌ bak eꞌpa éṉa saꞌ 
wöklöꞌwa̱k erë Skëköl tö saꞌ kim̱eꞌ. Ieꞌ tö diché mé saꞌ a ̱Jesús tté buaë 
pakoie aꞌ a.̱ 3 Saꞌ kë ̀tö sꞌpattetaꞌ̱ kac̱he tté wa ö íyi sulusi dalërmik ö 
sꞌkiṯöꞌwo̱ie. 4 Saꞌ kë ̀tö sꞌpattetaꞌ̱ es. Skëköl tö saꞌ eṟ webleke, eꞌ tö saꞌ shu̱kit. 
Ieꞌ tö kanè meꞌaṯ saꞌ ulà a ̱Jesús tté buaë pakök. Eꞌ kueḵi ̱saꞌ ipakeke as̱ 
saꞌ wër buaë ieꞌ wa, kë ̀dör sꞌditsö wa. 5 Aꞌ wa ̱ijcheṟ tö saꞌ kë ̀dëꞌrö aꞌ skaꞌ 
aꞌ kiḵökka ̱kac̱he tté wa. Kë ̀saꞌ wa ̱aꞌ pautule inuköl kiane saꞌ ki ̱eꞌ kueḵi.̱ 
Skëköl wa ̱ijcheṟ tö saꞌ kë ̀wa ̱iwamblëne es. 6 Saꞌ kë ̀dëꞌrö aꞌ skaꞌ as̱ aꞌ tö saꞌ 
kiḵök̀a ̱ö yi skà tö saꞌ kiḵök̀a.̱ 7 Saꞌ dör Cristo ttekölpa tsá,̱ eꞌ kueḵi ̱saꞌ wa ̱
kaw̱ö taꞌ̱ as̱ aꞌ tö saꞌ saù̱̱ buaë, erë eꞌ kë ̀kine saꞌ wa ̱aꞌ a.̱ Saꞌ tö aꞌ sué ̱wes̱ alà 
mì tö ilaꞌrla suè ̱es. 8  Saꞌ éṉa aꞌ dalër taië̱, eꞌ kueḵi ̱saꞌ ttsëꞌne buaë aꞌ pattök 
Skëköl tté buaë wa. Kë ̀dör eꞌ ë ̀wa, ñies saꞌ eꞌ̱ mumittsa ̱weinuk aꞌ dalërmik. 
9 A yamipa, aꞌ éṉa ia̱ne tö mik Skëköl tté buaë pakaꞌ saꞌ tö aꞌ a,̱ eꞌ dalewa saꞌ 
kaneblëꞌ darërë. Saꞌ kaneblëꞌ ñië nañeë as̱ saꞌ kë ̀tö aꞌ ulà panù saꞌ tioie.

10 Aꞌ wa ̱ijcheṟ, ñies Skëköl wa ̱ijcheṟ, tö saꞌ seṉeꞌ batseꞌr yësyësë kë ̀ki ̱
ì sulu tté taꞌ̱ aꞌ dör Jesús mik eṟblökwakpa eꞌpa shu̱a.̱ 11,12  Aꞌ wa ̱ijcheṟ tö 
saꞌ tö aꞌ paut, aꞌ eṟ pablëꞌ eköl eköl wes̱ iyë ́tö iwè ̱iwák alaꞌr ta ̱es. Ñies 
saꞌ tö aꞌ a ̱iyëꞌ keḵraë tö aꞌ seṉú yësyësë wes̱ Skëköl ki ̱ikiane es. Eꞌ tö seꞌ 
klöoꞌ̱bak a̱s seꞌ dö̀ ì blúie ieꞌ tsoꞌ olo taꞌ̱ taië̱ eꞌ kíi̱e.

1 Tesalonicenses 1​, ​2
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13  Mik saꞌ tö Skëköl ttè pakaꞌ aꞌ a,̱ eta ̱aꞌ kë ̀wa ̱itsèṉe wes̱ sꞌditsö ttè es. 
Eꞌ skéie aꞌ tö itseꞌ̱ wes̱ Skëköl ttè moki ̱es, ta ̱es jeꞌ idir. Eꞌ kueḵi ̱keḵraë saꞌ 
tsoꞌ wëstela chök Skëköl a ̱aꞌ dalërmik. Ieꞌ ttè batamik, iwakaneweḵeitö 
aꞌ dör Jesús mik eṟblökwakpa eꞌpa eṟ a.̱ 14 A yamipa, aꞌ wakpa ditséwöpa 
eꞌpa tö aꞌ weꞌik sia̱rë. Es ñies ibak Skëköl icha erule erule eṟblö̀ Cristo 
Jesús mik tsoꞌ Judea eꞌpa ta.̱ Judiowak malep̱a tö ieꞌpa weꞌik sia̱rë ñies. 
15 Judiowak tö iwakpa weꞌik Jesús tté kueḵi,̱ eꞌ wakpa ë ̀tö Jesús kötwa ̱
wes̱ ká ̱ia̱iaë̱ ieꞌpa tö Skëköl ttekölpa kötulurbak es. Ñies ieꞌpa ë ̀tö saꞌ 
trëoꞌ̱yal. ¡Ieꞌpa kë ̀wër buaë Skëköl wa! ¡Ieꞌpa kë ̀wödör yi mik! 16  Mik saꞌ 
tö Skëköl ttè pakeke pëꞌ kë ̀dör judiowak esepa a ̱a̱s ñies ieꞌpa tsaṯkër, eta ̱
judiowak ñeꞌpa tö saꞌ maꞌwé ̱wöklöꞌwè ̱a̱s kë ̀saꞌ tö ttè eꞌ pakö,̀ erë ieꞌpa 
kë ̀ulà dëꞌ iskaꞌ. Es ì sulu nuí,̱ eꞌ kí ̱kieke ieꞌpa tö eꞌ̱ ki ̱taië̱. Bata ekkë ta ̱
Skëköl tö ieꞌpa kichatéttsaṯke.

Pablo shkakne ieꞌpa weblök
17 A yamipa, saꞌ manétyal, saꞌ kë ̀ku̱ꞌia ̱aꞌ ta ̱ñita,̱ erë saꞌ eṟ meꞌrie aꞌ ki.̱ 

Saꞌ manétyal erë bet ta ̱saꞌ éṉa shkakne suluë aꞌ weblökne. 18  Saꞌ tö imaꞌwé,̱ 
yeꞌ wák tö imaꞌwé ̱tseë erë Satanás tö saꞌ wöklöꞌwé.̱ 19 Mik Skëkëpa Jesús 
dene, eta ̱¿yi tö saꞌ ttsëꞌwèm̱i buaë mokië̱ ieꞌ wöa?̱ ¡Eꞌ dör aꞌ! Ì buaë paneke 
saꞌ tö Jesús wörki ̱aꞌ batamik. Aꞌ dëꞌ Skëköl alaꞌrie, eꞌ tö saꞌ ttsëꞌweṟaë buaë 
Jesús wörki.̱ 20 Yëne eꞌ, aꞌ wa saꞌ eꞌ̱ ttsökeka,̱ aꞌ tö saꞌ ttsëꞌweḵe buaë.

Timoteo patkémine Tesalónica wakpa skaꞌ

3 �1 Bata ekkë ta,̱ mik saꞌ kë ̀a ̱idalëꞌttsëneia,̱ eta ̱saꞌ tö ibikeits tö “saꞌ 
böl aṯe ̱íe̱ ̱Atenas 2  ta ̱sꞌyami Timoteo eꞌ patkekemi saꞌ tö aꞌ weblök.” 

Ieꞌ dör Skëköl kanè méso Cristo tté buaë pakök wes̱ saꞌ es. Saꞌ tö ieꞌ 
patkëꞌmi aꞌ kim̱uk a̱s aꞌ diché kí ̱iër Jesús ttè a ̱ena aꞌ eṟblöia ̱mokië̱ imik. 
3  Saꞌ kë ̀ki ̱ikiane tö aꞌ weḻe eṟiawè,̱ aꞌ weirke sia̱rë Jesús tté kueḵi,̱ eꞌ tö. 
Eꞌ tköraë seꞌ ta ̱wakeꞌ. 4 Mik saꞌ bak aꞌ skaꞌ, eta ̱saꞌ tö aꞌ a ̱iyëꞌ taië̱ tö seꞌ 
weirdaë pëꞌ kë ̀dör Jesús mik eṟblökwakpa esepa ulà a.̱ Aꞌ wa ̱ijcheṟ buaë 
tö iwà tka es. 5 Eꞌ kueḵi ̱mik yeꞌ wák kë ̀a ̱idalëꞌttsëneia,̱ eta ̱Timoteo 
patkëꞌmiyö aꞌ tté ttsök tö ¿is aꞌ eṟblöke Jesús mik eꞌ mir? Yeꞌ suane sia̱rë 
döꞌ Satanás tö aꞌ eṟkiöwè ̱ta ̱aꞌ èmine ta ̱ko̱s saꞌ tö aꞌ patté eꞌ weirdawa ë.́

6  Erë Timoteo tsoꞌ aꞌ skaꞌ, írö ieꞌ dene. Ieꞌ wa ̱biyö̀ buaë debitu̱ saꞌ a.̱ Ieꞌ 
ichè tö aꞌ eṟblökeia ̱Cristo mik, ñies aꞌ ñì dalëritsökeia ̱buaë. Keḵraë aꞌ tö 
saꞌ bikeitseke eṟ buaꞌ wa. Aꞌ éṉa saꞌ sua̱kne suluë wes̱ saꞌ éṉa aꞌ sua̱kne es. 
7 A yamipa, aꞌ eṟblöke Jesús mik buaë, eꞌ tö saꞌ eṟ pableke taië̱ saꞌ eṟiarke 
ko̱s saꞌ weirke ko̱s eꞌ shu̱a.̱ 8  Mik saꞌ ittsé tö aꞌ eꞌ̱ tkéwa ̱darërë Skëkëpa 
mik, eta ̱saꞌ eṟ deka̱ne. 9 Aꞌ tö saꞌ ttsëꞌwé ̱buaë ichökle Skëköl wöa.̱ Keḵraë 
saꞌ tö wëstela cheke ieꞌ a ̱taië̱ aꞌ ki,̱ erë eꞌ kë ̀dör wëꞌ. 10 Saꞌ tö ieꞌ a ̱ikieke 
taië̱ ñië nañeë a̱s kaw̱ö mùitö saꞌ a ̱aꞌ suoi̱e aꞌ kí ̱wöblaꞌwoi̱e a̱s aꞌ kí ̱yör 
eṟblök Jesús mik.

1 Tesalonicenses 2​, ​3
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Pablo tté Skëköl ta̱
11 Skëköl dör Sꞌyë ́eꞌ ena Skëkëpa Jesús eꞌpa a ̱saꞌ tö ikieke tö saꞌ kim̱ú 

shkoie aꞌ skaꞌ. 12  A̱s Skëkëpa tö aꞌ kö̀ ñì kí ̱dalëritsök taië̱ shu̱te ̱ñies 
sulitane dalëritsök wes̱ saꞌ tö aꞌ dalëritseke es. 13  A̱s ieꞌ tö aꞌ eṟ diché kí ̱iö̀ 
a̱s aꞌ dö̀ Skëköl dör Sꞌyë ́eꞌ wörki ̱batseꞌr, kë ̀ki ̱ì sulu tté taꞌ̱, mik Skëkëpa 
Jesús datskene ieꞌ icha batseꞌrpa ta ̱eta.̱ Es eꞌ idir.

Seṉe wër buaë Skëköl wa ese

4 �1 A yamipa, saꞌ tö aꞌ wöblaoꞌ̱ tö aꞌ seṉú wes̱ Skëköl wa iwër buaë es, 
eꞌ iu̱teke buaë aꞌ tö. Iꞌ ta ̱saꞌ tö aꞌ a ̱ikieke, saꞌ tö aꞌ patteke Skëkëpa 

Jesús ttö̀ wa, tö aꞌ kí ̱seṉú yësyësë keḵraë.
2  Ì u̱k aꞌ kaꞌ yeꞌ tö Skëkëpa Jesús ttö̀ wa, eꞌ jcheṟ buaë aꞌ wa.̱ 3  Skëköl 

ki ̱ikiane tö a seṟ batseꞌr, eꞌ wà kiane chè tö aꞌ eꞌ̱ sköt́tsa ̱trë ko̱s yöki.̱ 
4 Aꞌ eꞌ̱ wöblaꞌú̱ eꞌ̱ kköꞌnuk batseꞌr dalöiërtaꞌ̱. 5 Aꞌ kë ̀kàne seṉuk wes̱ pëꞌ 
kë ̀eꞌ̱ batsötaꞌ̱ Skëköl mik es. Ieꞌpa trër taië̱ wes̱ iwákpa ki ̱ikiane es. 6  Aꞌ 
dör ñì yamipa Jesús ttè wa, eꞌ kueḵi ̱kë ̀aꞌ kàne ñì tsiriu̱k aꞌ alakölpa wa. 
Aꞌ ñì wamblö̀ es, eꞌ ta ̱aꞌ ñì dalöseu̱̱kewa.̱ Saꞌ tö aꞌ a ̱iyëꞌbak tö wép̱a tö 
iwambleke es esepa weꞌikeraë sia̱rë Skëkëpa Jesús tö. 7 Skëköl kë ̀wa ̱aꞌ 
klöoṉe eꞌ̱ iaꞌu̱kka ̱seṉe sulusi wa. Ieꞌ tö aꞌ klöoꞌ̱ seṉuk batseꞌr ieꞌ a.̱ 8  Eꞌ 
kueḵi ̱yi tö ttè iꞌ watéttsa,̱ ese kë ̀wa ̱sꞌditsö ttè watënettsa,̱ ieꞌ tö Skëköl tö 
Wiköl Batseꞌr mé seꞌ a,̱ eꞌ ttè watéttsa.̱

9 Skëköl wák tö aꞌ wöblaꞌwé ̱ñì dalëritsök, eꞌ kueḵi ̱kë ̀ì shteku̱ꞌia ̱saꞌ tö 
ttè eꞌ ki.̱ 10 A yamipa, eꞌ yëne tö Jesús mik eṟblökwakpa seṟke Macedonia, 
eꞌpa ko̱s dalër taië̱ aꞌ éṉa. Erë saꞌ tö aꞌ kí ̱patteke tö aꞌ kí ̱ñì dalëritsö́ taië̱ 
shu̱te.̱ 11 Ñies aꞌ eꞌ̱ chö́ seṉuk bër̀ë. Pëꞌ kë ̀tsiriwa̱r kanè wa, ttè wa, ì wa. 
Aꞌ wakpa íyi ë ̀wà saú̱̱ wà shu̱lö.́ Aꞌ kaneblö́ aꞌ wákpa ulà wa wes̱ saꞌ tö aꞌ 
iyëꞌ es. 12  Aꞌ tö iwé ̱es, eꞌ ta ̱pëꞌ kë ̀eṟblö̀ Jesús mik, esepa tö aꞌ dalöieraë. 
Ñies aꞌ tö iwé ̱es, eꞌ ta ̱ì ko̱s kiane aꞌ ki ̱seṉoie, eꞌ döraë aꞌ ulà a ̱a̱s aꞌ kë ̀tö 
yile ulà panù aꞌ kanéwoi̱e.

Skëkëpa Jesús datskene
13  A yamipa, saꞌ ki ̱ikiane tö aꞌ wa ̱ijcheṟ tö ì tköraë seꞌ blërulunebak 

esepa ta ̱a̱s aꞌ kë ̀eṟiar wes̱ wép̱a kë ̀ku̱ꞌ ì panuk, esepa eṟiar es. 14 Seꞌ tö 
iklöꞌwé ̱tö Jesús kötew̱a ̱shkeṉeka̱ne, eꞌ kueḵi ̱ñies seꞌ tö iklöꞌwé ̱tö wép̱a 
batsulewa ̱ieꞌ mik blërulunebak, esepa tseṟabitu̱ Skëköl tö Jesús ta ̱mik 
idatskene eta.̱

15 Eꞌ kueḵi ̱ì kkayëꞌ Skëkëpa tö saꞌ a ̱eꞌ chekene saꞌ tö aꞌ a,̱ eꞌ dör tö 
mik ieꞌ dene, eta ̱seꞌ dör ieꞌ icha tsoꞌ ttsëꞌka, esepa kë ̀mìne seꞌ malep̱a 
blënewa,̱ esepa yöki ̱kew̱e. 16  Mik Skëkëpa wák bitu̱kene ká ̱jaì a,̱ eta ̱
ittöraë a̱neule darërë ttseraë sulitane tö. Ñies Skëköl biyöchökwakpa 
wökir kibi, eꞌ a̱rdaë ta ̱Skëköl duk blaꞌweṟaëitö taië̱. Eta ̱wép̱a batsulewa ̱
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Cristo mik blërulunebak, esepa shkeṟdaka̱ne kew̱e. 17 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱seꞌ 
tsoꞌ ttsëꞌka ká ̱iꞌ a,̱ esepa ko̱s busdaka ̱ieꞌpa ta ̱ñita ̱mò a ̱ta ̱Skëkëpa Jesús 
kueṟaësö ka̱shu̱k a,̱ eta ̱es seꞌ tsoꞌie ieꞌ ta ̱keḵraë. 18  Eꞌ kueḵi ̱aꞌ ñì eṟ diché 
iö́ ttè eꞌ wa.

5 �1,2  A yamipa, aꞌ wa ̱ijcheṟ buaë tö mik Skëkëpa Jesús datskene, eta ̱
kéw̱ö eꞌ datse ̱kë ̀biyö́ yëule wes̱ akblökwakpa döwa ̱seꞌ u a ̱nañewe 

es. Kë ̀yi wa ̱ijcheṟ tö mik idatskene, eꞌ kueḵi ̱eꞌ kéw̱ö kë ̀kitu̱k saꞌ a ̱
yëkkuö ki ̱aꞌ a̱. 3  Mik sulitane tö iché: “Ireꞌ sulitane seṟke bër̀ë ñita,̱ kë ̀
pau̱iṟku̱ꞌ”, eꞌ bet ta ̱ì sulu döraë ká ̱iꞌ ki ̱ta ̱sꞌditsö weirdaë sia̱rë. Ieꞌpa kë ̀
tköp̀ashkar iulà a ̱wes̱ tayë alà ku̱rke eꞌ kë ̀tköp̀ashkar iweir taië̱ eꞌ ulà 
a ̱es. 4  Erë a yamipa, aꞌ kë ̀seṟku̱ꞌia ̱ká ̱ttsettse a ̱wes̱ ieꞌpa es. Eꞌ kueḵi ̱
eꞌ kéw̱ö kë ̀dö̀pa aꞌ ki ̱wes̱ akblökwakpa döwa ̱es. 5  Aꞌ ko̱s seṟke yësyësë 
Jesús ttè dikia̱,̱ eꞌ dör wes̱ seꞌ seṟke ká ̱ñiwe a ̱es. Skëkëpa Jesús kéw̱ö, eꞌ 
tö aꞌ ttsëꞌweṟaë buaë. Kë ̀seꞌ tö ì sulu wambleku̱ꞌia ̱wes̱ ká ̱ttsettse wakpa 
es. 6  Eꞌ kueḵi ̱kë ̀seꞌ kàne seṉuk wes̱ ieꞌpa es. Ieꞌpa dör wes̱ seꞌ kapöt̀ulur 
es, kë ̀ku̱ꞌ ì panuk. Erë seꞌ kaw̱öta ̱seṉuk wösh wa, kaḇikeitsöke buaë 
wes̱ sꞌtsoꞌ kkáme es. 7 Wép̱a kapötkëteṟ, esepa kapötkëteṟ nañewe. Wép̱a 
tteke bloꞌ tö, esepa tteke bloꞌ tö nañewe. 8  Erë seꞌ dör wes̱ ká ̱ñiwe wakpa 
es, esepa ké kaḇikeitsök buaë wes̱ sꞌtsoꞌ kkáme es. Seꞌ eṟblö̀ Jesús mik, 
ñies seꞌ ñì dalëritsö,̀ eꞌ tö seꞌ bleraë wes̱ íyi daloie ieke ñippökwakpa tö 
ibatsiꞌ̱ ki ̱kuaböt yöki ̱es. Ñies seꞌ tsaṯkërdaë, eꞌ panusö kröröë, eꞌ tö seꞌ 
tsaṯkeraë wes̱ íyi daloie tkekeka ̱ñippökwakpa tö iwökir ki ̱eꞌ̱ tsaṯkoie es. 
9 Skëköl kë ̀wa ̱seꞌ klöo̱ne ieꞌ alaꞌrie seꞌ weꞌikoie. Eꞌ skéie seꞌ klöoꞌ̱bakitö 
seꞌ tsaṯkoie Skëkëpa Jesucristo batamik. 10  Cristo kötew̱a ̱seꞌ skéie a̱s seꞌ 
seṟ michoë ieꞌ ta ̱ñita̱. Seꞌ blënewa ̱ö seꞌ tsoꞌia ̱ttsëꞌka, eꞌ kë ̀dëꞌ wes̱ ieꞌ a ̱
mik ieꞌ datskene eta̱. 11 Eꞌ kueḵi ̱aꞌ ñì eṟ pablö,́ aꞌ ñì diché iö́, ttè ikkë wa 
wes̱ aꞌ tsoꞌ iwà u̱k es.

Pablo tö ieꞌpa kí ̱patté
12  A yamipa, wép̱a tsoꞌ kaneblök darërë aꞌ wökirpaie Skëkëpa Jesús ttè 

a,̱ esepa tö aꞌ kköꞌneke, aꞌ patteke a̱s aꞌ seṟ buaë yësyësë Skëköl a.̱ Eꞌ kueḵi ̱
saꞌ tö aꞌ a ̱ikieke tö ieꞌpa dalöiö.́ 13  Ieꞌpa dalöiö́ taië̱. Ieꞌpa dalëritsö́ ieꞌpa 
kanè kueḵi.̱ Aꞌ seṉú bër̀ë ñita.̱

14 Ñies saꞌ tö aꞌ pattè tö aꞌ wép̱a bikëne, kë ̀éṉa kaneblak, esepa uñú. 
Wép̱a eṟiarke, esepa eṟ pablö́. Wép̱a kë ̀ku̱ꞌ tkëulewa ̱darërë eṟblök Jesús 
mik, esepa kim̱ú. Sulitane dalëꞌttsö́ eṟ buaꞌ wa.

15 Aꞌ eꞌ̱ kköꞌnú. Mik yi tö ì sulu wamblé aꞌ ki,̱ eta ̱kë ̀aꞌ tö ì sulu 
wamblökne ieꞌ ki ̱iskéie. Eꞌ skéie aꞌ eꞌ̱ chö́ keḵraë eṟ buaë chök ñì a ̱ena 
sulitane a.̱

16  Aꞌ ttsëꞌnú buaë keḵraë. 17 Aꞌ ttö́ meꞌrie Skëköl ta̱. 18  Ì ko̱s ki ̱wëstela 
chö́ Skëköl a̱. Aꞌ dör Cristo Jesús icha, eꞌ kueḵi ̱Skëköl ki ̱ikiane tö aꞌ 
seṟ es.
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19 Ì weḵe Skëköl Wiköl tö aꞌ shu̱a,̱ eꞌ kë ̀wöklöꞌwa̱r. 20 Ttè Skëköl ttekölie, 
ese kë ̀watarttsa.̱ 21 Iwà ko̱s bikeitsö́ buaꞌiewa.̱ Wé ̱dör buaë ese blö.́ 22  Ì 
sulu ko̱s, ese yöki ̱aꞌ eꞌ̱ sköt́tsa.̱

23  Skëköl dör seṉe bër̀ë mukwak, a̱s eꞌ tö aꞌ kim̱ù seṉuk batseꞌr. Ñies a̱s 
ieꞌ tö aꞌ chkà, aꞌ eṟ, aꞌ wiköl, aꞌ wák waꞌñe kköꞌnù kë ̀ki ̱ì sulu tté taꞌ̱ yës 
dö̀ mik Skëkëpa Jesucristo datskene eta.̱ 24 Yi tö aꞌ klöoꞌ̱bak, eꞌ ttö̀ mokië̱. 
Ieꞌ tö ese ko̱s waweṟaë.

Pablo eꞌ̱ chéaṯ
25 A yamipa, aꞌ tö ikiö́ Skëköl a ̱saꞌ ki.̱
26  Sꞌyamipa ko̱s shkeꞌ̱ú̱ saꞌ a ̱ñì dalër wa.
27 Yeꞌ tö aꞌ ké Skëkëpa Jesús ttö̀ wa yëkkuö iꞌ sau̱̱k sꞌyamipa ko̱s a.̱
28  A̱s Skëkëpa Jesucristo eṟ buaë chö̀ aꞌ a.̱ 
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